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Einführung

Dieses Handbuch beschreibt die ordnungsgemäße 
Verwendung des BikeFinder Gen2-Trackers und 
seines Zubehörs. Stellen Sie sicher, dass Sie diese 
Bedienungsanleitung vor der Installation und Aktivierung 
des Trackers lesen. Vergewissern Sie sich, dass Sie alle 
Warnhinweise vor der Benutzung gelesen und verstanden 
haben.

Technische Spezifikationen
Produktname: BikeFinder Gen2 Tracker
Model: BFG2
Netzwerk-frequenz: LTE 700-950/1700-2210MHz, 
WiFi/BLE 2.4GHz
Satelliten-System: GPS-Ortung
Akku wiederaufladbar: Abnehmbarer 650 mAh Li-Ion-Akku

Trackermodul

Statusindikator

Druckknopf

Akkumodul
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Kompatibilität
Lenker-Innendurchmesser:

   15.01-19.9 mm (Montage ohne Spreizmechanismus-
Adapter).

   20.0-27.0 mm (Montage mit Spreizmechanismus-
adapter).
 

Hinweis: Dieses Gerät ist ausschließlich für die Montage 
am Lenker eines Fahrrads vorgesehen.

Der Tracker erfordert ein BikeFinder  
Abonnement, um zu funktionieren.

Kontakt
Kontaktieren Sie den globalen Kundenservice über die App 
oder per E-Mail an: support@bikefinder.com 

Antenne

22 mm

15 mm

145 mm

11,2 mm
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Garantiebeschränkungen
Allgemeine Sicherheitshinweise

Verbiegen Sie das Tracker-Modul nicht. 
Biegen Sie das Batteriemodul nicht mehr als 45°. 
Führen Sie keine anderen als die mitgelieferten 
Werkzeuge oder spitzen Gegenstände in andere als die 
ausdrücklich beschriebenen Öffnungen des Trackers ein. 
Öffnen oder ändern Sie keine internen Komponenten. 
Tauchen Sie weder den Tracker ins Wasser noch setzen 
Sie es Hochdruckwasserstrahlen aus. 
Lassen Sie den Tracker nicht auf harte Oberflächen fallen 
und setzen Sie ihn keinen starken Stößen aus. 
Laden Sie den Tracker nicht außerhalb der zulässigen 
Ladetemperatur (unter 0°C oder über 45°C). 
Halten Sie Tracker und Zubehör von Orten mit hohem 
Druck, explosionsgefährdeten Umgebungen und 
extremen Temperaturbedingungen (unter -20°C oder über 
45°C) fern. 
Von medizinischen elektronischen Geräten fernhalten.

Vollständige Bedingungen und Konditionen:
www.bikefinder.com/terms

BikeFinder Datenschutzbestimmungen:
www.bikefinder.com/privacy

Digitales Handbuch:
www.bikefinder.com/manual

“Getting Started” Videoanleitungen:
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Installationsschritte

Batteriemodul mit dem Tracker-
Modul verbinden

Richten Sie den Tracker und das Batteriemodul wie in der 
Abbildung rechts angezeigt aus. Schieben Sie die beiden 
Module zusammen, bis ein Klickgeräusch zu hören ist. Das 
Batteriemodul muss mit dem Tracker-Modul verbunden 
sein, damit der Tracker aufgeladen werden kann und 
funktionsfähig ist.

Hinweis: Wenn Sie das Batteriemodul vom Tracker 
trennen müssen, verwenden Sie das mitgelieferte 
Werkzeug (Zange) und befolgen Sie die folgenden 
Schritte:

Drücken Sie das Werkzeug an einer Stelle 
zusammen, um die Werkzeugspitze zu öffnen, wie in 
Bild a. 
Schieben Sie das Werkzeug über die beiden Löcher, 
und lassen Sie es dann los. Die Zange sollte nun auf 
dem Tracker-Modul sitzen, wie in Bild b. 
Halten Sie den Tracker mit einer Hand und drücken 
Sie das Werkzeug zusammen, wie in Bild c. Ziehen 
Sie das Batteriemodul anschliehßend heraus.
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Bild a 

Bild b 

Bild c 
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Tracker aufladen
Schließen Sie das Ladekabel an eine Stromquelle mit 5 V 
und mindestens 0,5 A Leistung an. 

Entfernen Sie die vordere Abdeckung und schließen Sie das 
Ladekabel an den Tracker an. Die fühlbare Markierung am 
Kopf des Ladekabels sollte zum BikeFinder-Logo auf dem 
Tracker zeigen, wie im Bild angezeigt.

Tipp: Laden Sie den Akku unabhängig von der 
Akkustandanzeige mindestens 2 Stunden lang auf.

Abonnement abschließen
Gehen Sie zu www.bikefinder.com, um Ihr Abonnement 
abzuschließen. BikeFinder bietet je nach Wohnsitzland 
unterschiedliche Abonnementangebote an. Einige 
Angebote umfassen neben der Sendungsverfolgung auch 
eine Versicherung.
Bitte beachten Sie beim Abschluss eines 
Versicherungsabonnements, dass die Versicherungspolice 
von Ihrem Wohnsitzland abhängt.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass Sie ein Abonnement 
mit derselben E-Mail-Adresse abschließen, die Sie beim 
Erstellen eines Logins in der BikeFinder-App verwendet 
haben. Siehe Schritt 4.

App herunterladen
Sie können die BikeFinder-App im App Store und bei 
Google Play herunterladen.

Nach dem Herunterladen der App müssen Sie sich mit 
derselben E-Mail-Adresse anmelden, die Sie beim Kauf des 
Abonnements verwendet haben. Die App führt Sie durch 
die notwendigen Schritte zur Aktivierung des Trackers.
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https://bikefinder.com/de/insurance-info-2/
https://apps.apple.com/app/fahrradfinden/id1672218558
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.fahrradfinden
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9

https://apps.apple.com/app/fahrradfinden/id1672218558
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.fahrradfinden


Aktivierung des Trackers
Um Ihren BikeFinder-Tracker zu aktivieren, müssen Sie die 
folgenden Schritte ausführen:
1.  Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon.
2.  Öffnen Sie die App
3.  Klicken Sie auf “+” in der oberen rechten Ecke der App.
4.  Wählen Sie Ihren Tracker aus der Liste der Tracker in der 
Nähe aus.
     4.1  Wenn der Tracker nicht in der Liste angezeigt wird, 
versuchen Sie den Tracker zu schütteln.
5.  Nachdem der Tracker hinzugefügt wurde, verbindet die 
App ihn automatisch mit Ihrem erworbenen Abonnement. 
Wenn Ihr Tracker erfolgreich mit einem Abonnement 
verbunden ist, wird das Kreditkartenzeichen in Ihrer 
BikeFinder-App grün.

Tip: Wenn Ihr BikeFinder-Tracker über ein inaktives 
Abonnement verfügt, schließen Sie ein Abbonnement ab 
Schritt 3.

Montierung des Trackers 
Setzen Sie den Tracker in den Lenker ein. Wenn der 
Lenkerdurchmesser größer als 20 mm ist, finden Sie auf 
Seite 12 (section 20 mm+ Lenkeradapterset) die Montage 
von Erweiterungsadapter und Distanzstück.

          Fixierung des Trackers
Befestigen Sie die Schrauben mit dem BikeFinder-Tool. 
Ziehen Sie beide Schrauben gleichmäßig an, bis der Tracker 
einrastet.

Hinweis: Der Spreizmechanismus kann das Innere des 
Lenkers beschädigen, wenn er zu fest angezogen wird.
Tipp: Überprüfen Sie die Befestigung regelmäßig und 
halten Sie das Anzugsdrehmoment zwischen 0.4 und 
0.5 Nm für ein optimales Befestigungsergebnis.
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Inaktives Abonnement

Actives Abonnment
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Hinweis: Die 2 Löcher 

mit den Schrauben 

sollten senkrecht zum 

Boden sein. 



Einstecken der Frontabdeckung
Stecken Sie die Frontabdeckung während des normalen 
Gebrauchs ein. Ihr BikeFinder-Tracker ist jetzt installiert und 
einsatzbereit. 

Weitere Informationen zur Verwendung des Trackers finden 
Sie unter: www.bikefinder.com/manual

Warnung! 
Decken Sie diesen Bereich nicht mit Metall ab. Dies 
beeinträchtigt die Signalstärke.

  

20 mm+ Lenkeradapterset
Verwenden Sie immer den Adaptersatz im Lenker, wenn es 
der Platz erlaubt.

1.  Entfernen Sie die beiden Dehnschrauben mit dem im 
Lieferumfang enthaltenen Schraubendreher.
2.  Montieren Sie die beiden Erweiterungsadapter zwischen 
dem Kopf des Trackers und dem Erweiterungsmechanismus, 
wie im Bild angezeigt, und bringen Sie die 
Erweiterungsschrauben wieder an. Die Schrauben 
sollten nun durch die dafür vorgesehenen Löcher im 
Erweiterungsmechanismus-Adapter passen, bevor sie in 
den Erweiterungsmechanismus eingeschraubt werden.
3.  Schieben Sie den Silikonabstandshalter auf den 
Batteriemodulabschnitt.

Antennenbereich
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Adapter für Erweiterungsmechanismus

Silikonabstandshalter
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FCC-WARNHINWEIS
Warnung! Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich 
von der für die Einhaltung verantwortlichen Partei genehmigt wurden, 
können zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb 
des Geräts führen. 
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb 
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:

(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, 
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen 
können.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den 
Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der 
FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen 
Schutz vor schädlichen Störungen in einer Wohnanlage bieten. Dieses 
Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese 
ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 
verwendet wird, kann es schädliche Störungen der Funkkommunikation 
verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer 
bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät 
schädliche Störungen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
wird dem Benutzer empfohlen, zu versuchen, die Störung durch eine 
oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

– Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie neu 
auf.
– Erhöhen Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
– Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die sich von dem 
Stromkreis unterscheidet, an den der Empfänger angeschlossen ist.
– Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio- / 
Fernsehtechniker.

Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die 
Strahlungsexposition, die für eine unkontrollierte Umgebung festgelegt 
sind. Der Endbenutzer muss die spezifischen Betriebsanweisungen 
befolgen, um die Einhaltung der HF-Expositionsvorschriften zu 
gewährleisten. Dieser Sender darf nicht zusammen mit einer anderen 
Antenne oder einem anderen Sender aufgestellt oder betrieben 
werden.

Das Gerät ist so konzipiert, dass es die von der Federal 
Communications Commission (USA) festgelegten Anforderungen an die 
Belastung durch Funkwellen erfüllt. Diese Anforderungen legen einen 
SAR-Grenzwert von 4 W/kg gemittelt über ein Gramm Gewebe fest. Der 
höchste SAR-Wert, der gemäß der Norm bei der Produktzertifizierung 
für die Verwendung bei ordnungsgemäßem Tragen am Körper 
gemeldet wurde, beträgt 3.442 W/kg.



CE-WARNHINWEIS

Das Gerät ist so konzipiert, dass es die von der Europäischen Union 
festgelegten Anforderungen an die Belastung durch Funkwellen erfüllt. 
Diese Anforderungen legen einen SAR-Grenzwert von durchschnittlich 
4 W/kg über zehn Gramm Gewebe bei der Verwendung in Gliedmaßen 
fest. Dieses Produkt wurde getestet und der maximale gemeldete SAR-
Wert betrug 2.434 W/kg für Gliedmaßen.

Geltungsgebiet

Die Funkausrüstung darf in mindestens einem Mitgliedsstaat genutzt 
werden. Hiermit erklärt BikeFinder AS, dass die Funkausrüstung der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Bitte kontaktieren Sie support@bikefinder.com um den vollständigen 
Text der EU-Konformitätserklärung zu erhalten.

BikeFinder und das BikeFinder-Logo sind in Norwegen und anderen 
Ländern eingetragene Marken von BikeFinder AS.

Apple und das Apple-Logo sind Marken von Apple Inc., eingetragen in 
den USA und anderen Ländern.

App Store ist eine Dienstleistungsmarke von Apple Inc., eingetragen in 
den USA und anderen Ländern.

Google Play und das Google Play-Logo sind Marken von Google Inc.

Das Bluetooth-Wort, die Marke und die Logos sind eingetragene 
Marken der Bluetooth SIG. Inc. und jede Nutzung dieser Marke durch 
BikeFinder AS erfolgt unter Lizenz.

Für den Betrieb am Körper wurde dieses Gerät getestet und erfüllt die 
FCC-Richtlinien zur HF-Exposition, wenn es mit Zubehör verwendet wird, 
das kein Metall enthält und mindestens 15 mm vom Körper entfernt ist. Die 
Verwendung anderer Zubehörteile gewährleistet möglicherweise nicht die 
Einhaltung der FCC-Richtlinien zur HF-Exposition.
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